





























English

Introduction

Awelding helmetis atype of headgear used when performing certain types of welding to protectthe eyes,
face and neck from flash burn, ultraviolet light, sparks, infrared light, and heat. The helmet consists of
several parts (see spare parts list). An automatic welding filter combines a passive UV and a passive IR
filterwith an active filter, the luminous transmittance of which varies in the visible region of the spectrum,
depending onthe irradiance from the welding arc. The luminous transmittance of the automatic welding
filter h initial high value (light state). After the weldi trikes and withina defined switching time,
the luminous transmittance of the filter changes to a low value (dark state).

Depending on the model, the helmet can be combined with a protective helmet and / or with a PAPR
(Powered Air Purifying Respirator) system

Safetyinstructions
Please read the operating instructions before using the helmet. Check that the front cover lens is fitted
correctly. Ifitis not possible to eliminate errors, you must stop using the cartridge.

Precautions & protective restrictions/ Risks
During the welding process, heat and radiation are released, which can cause damage to the eyes and
skin. This product offers protection for the eyes andface. Whenwearing the helmet, your eyes are always
protected ultravioletandi fthe shade level. To protectthe rest of your
bod ,appropriate p clothing mustalsobeworn. In particlesand
released by the welding process can trigger allergic skin reactions in correspondingly predisposed
persons. Materials that come into contact with skin may cause allergic reactions to susceptible persons.
The protective welding helmet must only be used for welding and grinding and not for other applications.
The manufacturer assumes no liability when the welding helmet is usedfor purposesotherthan lnlended or
W\thdlsregardforlheoperatlng \nslructluns Thehe\met. uitablef

ilaserwelding. Pleas | leveli J Wlth EN169
onthe cover Scratched ordamaged lenses mustbe rep\aced The helmetdoesnot replace asafety helmet.
Depending on the model, the helmet can be combined with a protective helmet.
The helmet can affect the field of view due to constructive specifications (no view on the side without
turning the head) and may affect a color perception due to the light transmission of the auto darkening
filter. As aresult, signal lights or warning indicators may not be seen. Further there is an impact hazard
duetoa larger contour (head with helmet on). The helmet also reduces the audio and heat perception.

note

Sleepmode

The cartridge h witch-off function, whichi vice life. Ifthe lightalls on th
catridge for aperiod of approx 10 minutes less than 1 Lux, itautomatically switches off. To reactivate the
cartridge,it must be briefly exposed to daylight. If the shade cartridge cannot be reactivated or does not
darkenwhen the welding arcisignited, the batteries must be replaced.

Warranty & liability

Please see theinstructions of th fthe forwarranty provisions.
For further information in this respect, please contact your official dealer. Warranty is only granted for
material and manufacturing defects. In the case of damage caused by improper use, unauthorised
intervention or through usage not intended by the manufacturer, the warranty or liability are no longer
valid. Likewise, liability and the warranty are no longer valid if spare parts other than those sold by the
manufacturer are used.

Expected Lifetime
The welding helmet has no expiration date. The product can be used as long as no visible or invisible
damage orfunctional problems occur.

How to use (Quick Start Guide)

1. Head band. Adjust the upper adjusting band (p. 4) to the size of your head. Pushin the ratchetknob
(p. 4) and turn until the head band fits securely but without pressure.

2. Distance fromeyes and helmetangle. By releasing the locking knobs (p. 4-5), the di

Replacing the the front cover lens (p. 8-9)

Pushinoneside cliptorelease the front cover lens and then remove it. Attach the new front cover lens to
one side clip. Pullthe front cover lens round to the second side clip and clip in place. This action requires
some pressure to ensure that the gasket on the front cover lens has the desired effect.

Replacing the batteries (p. 5)

The cartridge hasreplaceable Lithium button cell batteries, type CR2032. If you are using awelding helmet
with afresh air connection, you must remove the face seal before replacing the batteries. The batteries
must be replaced when the LED on the cartridge flashes n green.

1. Carefullyremove the battery cover

2. Removetheb d di fthemin
3. InsertCR2032type banemes asshown
4. Carefully replace the battery cover

If the shade cartridge does not darken when the welding arc is ignited, please check battery polarity.
To check whether the batteries still have sufficient power, hold the shade cartridge against a bright
lamp. If the green LED flashes, the batteries are empty and must be replaced immediately. If the shade
cartridge does notoperate correctlyin spite of correctbattery replacement, itmust be declared unusable:
and must bereplaced.

pecial waste

withthe

Removing/installing the cartridge (p. 8)

Pulloutthe protection level knoh

Carefully remove the battery cover

Unlock the cartridge retention spring as shown

Carefullytilt the cartridge out

Unlock the satellite as shown

Pullthe satellite out through the gap in the helmet

Rotate the satellite by 90° and push through the hole in the helmet
Remove/replace the shade cartridge

he cartridge is installed inthe reverse order.

Troubleshooting

Cartridge does not darken

V' Adjustsensitivity

VY Cleansensors or front cover lens
Y Checkthe light flow to the sensor
Protection level too bright

V' choose alower shade level
Protection level too dark

VY chooseahigher shadelevel
Cartridge flickers

' Adjust position of the delay knob on welding procedur

Y Replace the batteries

Poorvision

V' Cleanthe front coverlens or cartridge VY Increase the ambient light
VY Adjustthe protection level to the welding procedure

Welding helmet slips

Y Adjustltighten the head band

Y Change the sensor slider position
Y Deactivate grinding mode
Y Replace the batteries

V' Cleanorreplace front cover lens

Specifications

(We reserve the right to make technical changes)
Shade Level

UV/IR protection

Switching time from light to dark

SL2.5(lightmode) ~ SL8-SL12 (dark mode)
Maximum protectionin light and dark modes
100es (234C/ 734F)/ 70es (55AC  1314F)

thecartridge andth canbeadjusted. Adjustboth sid
locking knobs again. The helmetangle can be adjusted using the rotary knob (p. 5).

3. Shade Level. The shade level can be changed by turing the knob from shade level SL 8- SL 12
according to standard EN 379,

4. Grindingmode. Press the Grind button (p. 6) to switch the cartridge to grinding mode. Inthis mode the
cartridge s deactivated and remains in light mode shade level SL 2.5. The activated grinding mode
isindicated by the red flashing LED (p. 6) inside the helmet. To deactivate grinding mode, press the
Grind button level knob again. After 10 minutes, the gnnding mode is automatically reset.

5. Sensitivity. With the sensmwty button the Ilght sensitivity is adjusted according to the weldmg arc

Switching time from dark to light 0.05-1.0s
Dimensions of cartridge 90x110x7mm/3.55x4.33x0.28"
Di ffield of vision 50%100mm/1.97x3.94"
h Power supply Solar cells, 2 pcs. LI batteries 3V repl le (CR2032)
lyand donottitt. Thentighten the Weight sﬁg;’}&zg“fgfééggyz
Operating -10°C-70°C/14°F-157°F

-20°C-80°C/-4°F-176°F
Opticalclass=1  Lightscatter=1
; Angleof =2

Classification as per EN379

Standards CE, ANSI, EAC, compliance with CSA, KCS

Additional markings for PAPR version EN12941 (TH3in combination wnh ©30000r e3000X,

(notified body CE1024) TH2for hardhat €3000;
EN14594 Class 3B

andthe light (p.7). The middl etting
inastandardsituation. In lhe "Super hlgh range the maxwmum light sensitivity can be achieved.

6. Sensorslider. The sensor slider can be setto two different positions. Depending on the position, the
ambientlight detection angle is reduced (p. 7) or increased (p. 7).

7. Delay switch. The opening knob (Delay) (p. 7) allows to select an opening delay from dark to light.
Theknob allows infinite adjustment from dark to light between 0.05t0 1.0s.

Cleaning and disinfection

The shade cartridge and the front cover lens must be cleaned with a soft cloth at regular intervals. No
strong cleaning agents, solvents, alcohol or cleaning agents containing scouring agent must be used.
Scratched or damaged lenses must be replaced.

Storage
The welding helmet must be stored at room temperature and at low humidity. Storing the helmet in the
original packaging will increase the service life of the batteries.
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Spare parts (p.9)
-Helmetwithout cartridge (SP01)
-Cartridge incl. satellite (SP02)
-Front cover lens (SP03)

-Repair set2 (SP04)

-Inner protection lens (SP05)
For detailed article number see nside cover of this manual (2nd last page).

-Repair set 1 (Potentiometer knob, Sensitivity
knob, Battery cover) (SP06)

-Head band with fastener (SP07)

-Sweatband (SP08/SP09)

Declaration of conformity
Seeinternetlink adress at last page.

Legalinformation
This document complies with the requirements of EU regulation 2016/425 point 1.4 of AnnexI.

Notified body
See last page for detailed information.
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Sostituzione dellalente frontale (p. 8-9)

ping daliberarel ch Agganciare
ilnuovo frontale ad uno dei Tenderequmdl Mvelrcdlprotezwcnefromalelmuad
Introduzione | gliolaterale edi
Uncascoper sald: i il p lgered i jisald: perprotegg i, affinché et dacid
wsoeco\lodahrumalure Iuce scintille,luce inf alore. Il casco & composto da diverse parti Sostltuzmnedellebattene(p 5)
diel bi). Unfil aldaturacombinaunfiltroUV p filtroIR passi Lacassetta anti ¢ dotata di batterie al litio tipo CR2032. \ncasod\utlhzzod\uncascopersa\dalura
filtroattivo, la ianella dell a dadell dallarco conpresad’ i saranecessamonmuovere‘ atenutastagnaaprot delvoltopri

dicald " Aol i h I ol hi

La

batterie. Le batteri doilLED sl

verdelampeggia.

Quando [ arco di saldatura colpisce, emm untempo di commutazlone deﬂmlo la trasmlssmne luminosa del I\Itro

Ao dol madelln il

P!

e [oconunsistemaPAPR (PoweredA\r Purifying Respirator).

Avvertenze disicurezza
Leggere accuratamente le istruzioni per ['uso prima di utilizzare il cascu Verificare il corretto montaggio delvetro
'

1. Rimuovere il hiodelvanob

P

2. Rimuovere le batterie e smaltirle secondo quanto previsto dalla normativa sui rifiuti speciali della nazione di
appartenenza

3. Inserir poCR2032 inf

4. Montare accuratamenteil coperch\o delvano batlena

Qualoralacassetta P

oo hattar s - RS

dolltaren dicald:

controllare

diprotezione frontale. Qualora risultiimpossibil lie,la cassetta non
pud pid essere uflizzata.

Misure precauzionali & limitazioni di sicurezza/ Rischi

Durante la saldalura si svﬂuppano calore e radiazioni che possono causare lesioni agh occhie a\la pe\le Quesm
| casco, gliocchi

ilvolto.

rer
tenere controluce la cassetta antiabbagliamento utiizzando una lampada luminosa. Se il LED verde Iampeggla
Ie batlerle sono scariche e vanno sostituite i Qualora un‘appro
ie. lacassetta anti dichiararlainutil il

Smontaggio e montaggio della cassetta antiabbagliamento (p. 8)

emfrarosse md\pendentememe dal livello di protezione prescelto. Perla protezwone delle restanti parti del corpo 1 Estrarela manopoladlse\euone\we\lo prolezlone
& necessario indossare opportuni indumenti protettivi. In caso di utenti particolarmente predisposti,le particelle 2. Rimuovere D
ele sostanze che si sviluppano nel corso della saldatura possono provocare reazioni allergiche. | materiali che 3. Shl il dibloccaggi indicatoinfigura
vengonoacnnlalto con Ia pelle possonn causare reazioni allergiche in persone molto sensibili. La maschera per 4. Inclinare dehcatameme\acassena perspostarla
saldatore d lamente per la saldatura elamolat Hwperaltreapphcazmm Ilfabbncante 5. Shloccareil satellite comeindicatoin figura
nonsiassumeal bilitain casodiutiizzo del persaldaturaperscopid in 6. Estrarreilsatell linterno del casco
caso di mancato rispetto delle istruzioni operative. ll casco & indicato per tutti procedimenti di saldatura consueti, 7. Ruotareilsatellite ci 90° e spingerlo attraversoil foro del casco
ad eccezwne della saldatu ra agase laser. Siprega dirispet tare le indicazioni sullivello di protezione riportate 8 Rimuoverel soslituue lacartucciaombra
i EN169.1I ca coprotemvoA dad ‘mode\lu Il i d quito nell‘ordi
ilcascopi hb ivo. Il o I Ellmlnazwnedelleanomahe
costruttive (nessuna visione laterale senza girare \alesla)epotrebbe influire sul\a percezione del coloreacausa Lacassettaantiabbagli
della trasmissione della luce del filtro auto-oscurante. Neconseguechelelum disegnalazione ole spie di allarme VY Regolare lasensibilit™ ¥ Modificare la posizione del del

potrebberonon essere viste. \no\tre vié pericolo di urto a causa del profilo pidlargo (testa con casco indossato). Il

cascorid hela ditiva e del calore.
Modalita sleep
Lacassetta dispone i una funzione i di automatica che aumenta la durata della

batteria. IIfiltro si spegne automaticamente se le celle solari ricevono una quantita di luce inferiore a 1 Lux per un
periodo di circa 10 minuti. Per riattivare la cassetta, le cellule solari devono essere esposte brevemente alla luce
naturale. Qualorarisultasse impossibile riattivare la cassetta antiahbagliamento o qualora essa non si oscurasse
pilidurante accensione dellarco sara irele batterie.

Garanzia &Responsabilita
Perlagaranzia, sipregadi Perulteriori
mformazwom ariguardo, contattareil nvend\tore umuale Sono copem da garanzwasolo i difetti di fabbricazione 0

Ioivandi

Y Dlsamvarelamodahl dimolatura
Y Selezionalelamodalit” manuale

Y Pulireisensoriolalente frontale

Y Controllare afflusso i luce al sensore
Y Sosituirele batterie

Livello diprotezione troppo chiaro

V' Selezionale unlivello diprotezione pit elevato opp
lee\lodlprotezmnetropposcuro

Y Selezionale un livello i protezione pit chiaro
Lacassettaantiabbagliamentonon é stabile

Y Regolare laposizione delritardo di aperturain base ai processi di saldatura
Y Sostituirele batterie
Scarsavisibilita

Y Pulirelalente frontale oilfilro

utilizzare un vetro di protezione interno colorato

Y Pulire o sostituire lalente diprotezione frontale.

VY Adeguareillivello diprotezioneal processodisaldatura

d
prio, dainter
costruttore, decadono qualunque garanzia e responsahlma Similmente, responsabilita e garanzwa non sono pil
valide in caso di utilizzo di ricambi diversi da quelli venduti dal fabbricante.

Y laluminosit” ambientale
Il casco da saldaturascivola
Y Regolare/stringere nuovamente lafasciasul capo

Aspettativadivita Spemflchetecnlche
Lamascheradisaldaturanon ha data discadenza. Il prodotto puo' essere usato finche non cisiano d (C dimodifiche tecniche)
visibili oinvisibili o finche’ non si presentino problemi di funzionamento. Tivel 25 Modallach SL8-SL 12 (modalia
. . F aggiUVIR F i dalita chi
Uso (Quick Start Guide) . == e : 100es(23iC/734F)  T0es (554C /13LiF)
1. Fasciaperlatesta.Regolarela - — 105
gggr:rlr:[s;% rae zgléz\éno (P 4)eruotarlafmoaquando lafasciasi appogg\aal capo m modo saldo ma senza - S0XLI0XT 35574 33X 025"
2 D e Ladi | PR Iata allantan i Misure campo visivo 50x100mm/197x3,94"
a jo(p.4-5)R y Lo Donl . Cellule solari2 pz., batteria al litio 3V sostituibili (CR2032)
pr | it Lincl ol f tausandola | Peso Non PAPR: 489g/17.25 02
P p PAPR:689g/24.3038 02
5 . ) diutl -10°C-70°C/ 14°F - 157°F
3. Livellodip 1 I (p.4-5).

Potete regolare laprotezione tra SLBeSle
4. Modalitamolatura. Premendol d p.6)lac
viene messa in modalita di mulalura In questa modalita \acassetla e disattivata e rimane chiara, E possml\e

riconoscerel' dellamodalita dimol d 6)all’
Per disinserire la modalita di molatura premere nuovameme la manopola di selezione livello protezione. La
modalita di mol disativa po 10 minut.

5. Sensibilita. Conil pulsante di sensibilita, la sensibilita al\a luce viene regolata in base all’arco di saldaturae
alla luce ambientale (p.7). La posizione centrale corrisponde alla regolazione consigliata in una situazione
standard. Nel\‘area"SuperHigh"sipuo‘raggiungere\amassimasenswhwlila’a\la\uce

6. Cursore del sensore. Il cursore del sensore pud essere collocalo in due posizioni diverse. A seconda della
posizione Iangolo di i d inuito (p. 7) 0 aumentato (p. 7), pertanto
lacassettareagisce alla fonte diluce circostante in maniera pitlo menointensa.

llaluce ambiental

‘Temperatura di conservazione -20°C-80°C/-4°F-176°F

Classificazione secondo EN379 Classeottica=1  Lucediffusa=1

Omogeneita=1  Dipends lare=2
[o] CE, ANSI, EAC, compliance with CSA, KCS,
Marcature aggiuntive per versione PAPR (organismo | EN12941 (TH3in combinazione cone3000/e3000X , TH2
notificato CE1024) perversioni con hardhat ee3000/e3000X )

EN 14594 Class 3B

Componentidi ricambio (v. confezione)
-Mascherasenza cassetta (SP01)

-Cassetta antiabbagliamento con satellite (SP02)
-Vetrodi protezione frontale (SP03)

-Reparatur set 1 (Manopola potenziometro, Manopola
Sensitivity, Coperchio vano batteria) (SP06)
-Fascia poggiatesta con dispositivi difissaggio (SP07)

1 Inlerruttoreper\apertura\ perfapertura Delay) p. 7 diselezi Itempodirtard
jaro. Lamanopolac 005€10s,

Puliziae disinfezione
Si Jadipulir bidola cassetta ilvetro diprotezione
frontale. Non utilizzare soluzioni detergenti aggresswe solventi, alcol o detergenti contenenti agenti abrasivi.
Sostituirei vetri graffiati o danneggati.
Conservazione

IIcasco di saldatura d re conservatoa

Hallial 11 e

ambiente e dizi d\hassaumiditéde\l‘ama.La
ta delle bat

le aumenteralad

conser
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Reparalurset2 (SP04) -Fasciaantisudore perlafronte (SP08/SP0)
interno (SP05)
Peril codice articolo dettagliato, vedi dellacopertinadig I i

Dichiarazione di conformita
Vediurl sullultima pagina.

Note legali

IIpresente éconforme i i dellanormativa UE 2016/425 punto 1.4 dell'allegato .

Entenotificato
Vediultima pagina peri dettagfi.






Intrudugao

U Idador é umtipo de equip acabeca, usadod dodecertostiposde

:n\dariwa | protegero olho: p | I I fagulhas‘

Umfilo de sold 5 " i UVeunii i

umfiltro ativo, cujo fator detransm\ssao Iumlnosavananaareaw5|vel do espetro emfuncdo dalrrad\acaodo
de soldadura. Ofator P ol o

p

ofator 30 umi daparaumvalorbai d domodel ,0capacete

pode ser combinado com pacete de protecd PAPR(PoweredAerumymg Respirator).

Avisos de seguranca

P ; favorlei A ; e Ve — "

’ 45 Serioorposslveloria o o e

Medidas de precaucéo &Disposicdo de proteccao/ Riscos

Na soldadura séo libertados calor e radiagdes que podem provocar lesdes dos olhos e da pele. Este artigo
proporciona protecg&o aos olhos e é cara. Durante a utilizagéo da méscara os seus olhos estardo sempre
protegidos contra as radiagGes ultravioleta e i donivel de protecgéo optado.
Recomenda-se 0 uso de roupa de proteccéo adequada em re\aqao as restantes partes do corpo. Particulas e
substancias, que s&o libertadas durantre o processo de soldadura, podem eventualmente causar reacgdes
na pele em pessoas sensiveis ou com tendéncia a alergias. Os materiais que enlram em conlacto coma pele

o fveie. A miscara -

penasp decaldadiir e i 5 it

fin: Olahncw“

qua\quer responsabilidade por danos no capacete de soldador decorremes de um uso parafins diferentes dos

prevwstos ouda mubservancwa destas mstrut;oes de uso. Améscara compatlve\ com todos os processos de
dsealaser. Efavorescolheronivelprotecg

ENA " 20 a0l oo
1094 D D

Subsmumaodawselra(p 8- 9)
Umcliplateral é p

liplateral. Esticaravisei
formaa queaviseirafique bem vedadaelenha oefeito prelendldo

p paraquea liee
| tA-Ja. E:

serretirada. Engataranovaviseira

Substituirbaterias(p 5

0 écré de protecgao funciona com baterias de litio tipo botdo, tipo CR2032. Caso use uma mascara de

soldarcomventilag&o, deveremoveravedacéovisual detrocarash i d:

substituidas quando o LED natela de protecéo piscar em verde.

1. Remover cuidadosamente atampa do compartimento das baterias

2. Remover as baterias e colocar no recipiente indicado para baterias usadas, de acordo com a
legislago nacional

3. Inserir as baterias tipo CR2032 conforme descrito no desenho

4. Montar cuidadosamente atampa do compartimento das baterias

Caso a tela de protegdo ndo escureca quando ocorrer aignigao do arco de soldadura, favor verificar a

polaridade da bateria. Para verificar se as baterias ainda possuem energia suficiente, segure atela de

protecao contra uma lampada acesa. Caso o LED verde pisque, as baterias estdo vazias e devem ser

Casoateladep! opere apesardasub dodas
baterias, ela deve ser considerada |nut|||zave| € Sera preciso substituf-la.

Retirar e colocar écré de protecgao (p. 8)
Puxar o botdo dos niveis de proteccdo
2. Remover cuidadosamente atampa do compartimento das baterias
3. Destravaramolaque prende o écrd, conforme indicado no desenho
4. Retirar cuidadosamente o écrd
5. Destravar o satélite, conforme indicado no desenho
6. Rebaixar o satélite nointerior da mascara e pux-lo parafora
7. Rodarosatélite em 90° e passé-lo pela abertura da mascara
8. Retirar/substituir o cartucho de sombra
P

capacete de proteczo. Dependendodomodelo, o capacete pod pecete 5
0 capacete pode aletaro campo de visao devido as suas es (sem Je para
0s lados se ndo se V|rar a cahega) epode afetara percegao de cor, devwdo a transm\ssao \ummosa dofiltrode

e podem ndo ser
visiveis. Além disso, existe pengo de impacto devido aos contornos maiores (cabega com capacete colocado).
0 capacete também reduz a percecéo auditiva e de calor.

araa do écré de proteccéo devem-se seguir estes passos no sentido inverso.
Solugao de problemas

Ecra de protecgdo ndo escurece

VY Adaptarasensibilidade

V' Limpar sensores ouviseira

Y Verificar o fluxoluminoso para o sensor
V' Substituir baterias

Nivel de protecéo muito brilhante

N ionar 0 modo de funci

V' Alterar aposi-«o do comutador de sensor
Y Desactivaromodo de esmerilagem
Y Seleccionar o modo manual

Mododesuspensao

Oéerad 5 5 s ~ dovidadach

Se nenhumaluz mcndesobreasce\ulasso\ares menos do quelLux porum pernodocercade 10 minutos , 0

carluchodeshga Se automaticamente. Parareacuvaroecradeprotect;ao devem se exporas células solares a
luz. Senéofor possi oécrad , durante aignicéod desoldadt

elendo escurecer, torna-se necessériosubsiir asbaterias,

Garamla&ResponsablhdadeClwI

E favor consultar as disposiod ianasinstrucd izaca jasnacional Para

obtermaisi 0 ia, éfavorcontactar oficial. Pod d

0 i r obtermai o porfavororep!
A b icios le defabricagdo. Damesmaforma iidadeeg
fic: feito se forem usadas peg: pelofabricante.

Vidatil prevista

O capacete de soldagem nao possui prazo de validade. O produto pode ser utilizado desde que néo

ocorram danos visiveis ou invisiveis ou falhas de funcionamento.

Utilizagdo (Quick Start Guide)

1. Cintadacabeca. Ajusteafitareg cabega (p.4). P
de matraca para dentro (p. 4) e gire-0 até a cinta da cabeca ficar bem assente mas sem estar demasiada
justa.

Il A ol botd

Y Noseletor de modo automstico para +1 ou +2 perguntar

VY Substitui-«o daviseira

Nivel de protegdo muito escuro

V' limpe ou substitualente frontal de cobertura
OécradeProtecgaovacila

VY Posi-«ode ajuste nointerruptor de atraso no procedimento de soldagem
V' Substituir as baterias

Mavisibilidade

VY Limparviseiraoufitro Y Adapta-«odonével de protec-«o o tipo de processo de soldadura
Y Aumentara luminosidade do ambiente

Améascarade soldaduraescorrega

' Adaptar/Apertar novamente acinta da cabe-a

Caracteristicas
(Sobreserva de alteracdes técnicas)

2 Distinciaint Jareinclinaciodamé Adista re0cra Ihos é austadasoland SL2.5(Estadoclaro) SL8-SL 12 (Estado escuro)
. ‘sbatncmdm erocu arilgc maglao aJm.a?cfra'J ":: a’::‘;?;;en:’e:léefso.O?E%US a a,zo al}l 0 Protecgéo UV/IR Protecgéo méxima no estado claro e escuro
osbotoesce |xgcao(p ) s a" A e ese?“'_m ar Tempo de comutagéio de claro para escuro 100es (234C/734F)  70es (554C/ 13L4F)
ﬁdpEHdV C ] (n.5). "
3 bra, pode " . N o . ‘Tempo de comutacéo de escuro paraclaro 0.05-1.0s
) er o - .
mve\ SL8 L mmmmeanmma EN 379 D\mens?esecrade pro\eccauu 90x 110 7mm/3,55x4, ‘33x0‘23
P " P " Dimensdes no campo de visao 50x100mm/ 1, 97x3 94"
4 ilagem. Aop v " N Alimentagdo Células sol delit
| dooécraé doclaro. OLED vermelho ) (CR2032)
apiscar nointerior da méscaraindica que o modo de esmerilagem foi activado (p. 6). Se pretender sair do Peso NonPAPR 4899 17.25.02
modo de esmen\agem pressione novamente 0 botéo dos niveis de proteccéo. Apds 10 minutos o modus PAPR: 689g/24.3038 0z
merl ligar -10°C-70°C/14°F - 157°F
5. Com o botéo de sensibilidac! asenswbl\ldadedaluzea]usladade acordo comoarcode d 20°C-80°C/-4°F~176°F
soldagem e aluz ambiente (p.7). A posicéo i d a 0 de sensiblid Cl &0 de acordo com EN379 C\asseopnca 1 Luzd\lusa:l
recomendada emumasituacéo padréo. Nocampo"Super High', pode er 1D isd0=2
aluz. Normas CE ANSI, EAC, compliance with CSA, KCS

6. Comutador de sensores. Ocomutadorde sensores ajusta-se em duas posicdes diferentes. Consoante
aposicdo, 0 angulo paraidenti mbiente d\mmm(p 7)ouaumenta (p. 7); ou seja,
0€créreage commais ou menos dodoambiente.

7. Interruptor de atraso. A abertura do pmencmmelro(atraso)(p. ) sempre para selagdo na abertura do

asfi

Marcacdes adicionais paraa versao PAPR

EN12941 (TH3em combinagéo come3000/e3000X , TH2
(organismo notificado CE1024) 0

para; p
EN 14594 Class 3B

atraso do claro para 0 escuro . O Potenci permite infinito ajuste do escuro para o claro entre 0.05 Pecasde 30 (ver capa)
pata1.0s -Méscara sem écra de protecgéo (SPO1) -Kitde reparagao 1(SP06) (Inlenuptor
-Ecrade protecgdoincluindo satélite (SP02) td0 d i Tampado
Limpezae desinfecdo -Viseira (SP03) compartimento das baterias)
Oecrade tecgdo e aviseira devem ser regul limpos com um p: Naudevemserunhzadus -Kit de reparagao 2 (SP04) -Cinta da cabega com pegas de fixacéo (SP07)
el tes, diluentes, l [ l lasabrasivas. Viseiras -Placainterior de protec&o (SP05) -Testeira de soldadura (SP08/SP09)

arranhadasou daniﬁcadasdevem sersubstitlf\'das.

Armazenamento
Améscara de soldadura deve ser lugarsecoea
embalagem original prolongard a vida il das baterias.

ambiente. Armazenar amascarana

17

Para obter o nimero de artigo detalhado, consulte a peniltima pagina destas instrucdes de uso.
Declaracéo de conformidade

Acedaa hiperligagao indicada na ditima pagina.
Informagdes Iegals

Estedc a
Organismo notificado

Consulte a (ltima pagina para obter informagdes detalhadas.

UE 2016/425, ponto L4 doanexoll.
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Sloven

Uvod
L eladazavarjenjejetipnagl preme, kijo uporablj ko\zvajatedo\oleneposlopkevar]en]a Znjo
zaglititeoli, obrazinvratp nlamsna ijoli) lobo, iskrami, infrarde]o
svetioboinvrolino. L eladaj lienaizvel delov (p: dodatnih del | fiter
zavarjenje je sestavlien iz pasivnega UV in paswnega \R flllraz aktivnim Mtrom katerega prepusmosl
svetlobeserazl\ku]evwdnempoUuspeklra dvi ja, ki prihajaod lok

tlob lokaimazaletnovisokovrednost (svetlostanje). Kosepovelasvetlosl
vanlnega\okauw pnem lasu, se prep vetlobe filtra spremenina nizkovrednost

(temnosstanje). Odvisnood mode\a je leladomol zdrugitiz zaglitno leladoin/aliz PAPR (Powered Air
Purifying Respirator) sistemom.

Varnustnanavodila

bo lelade. Preverite, |eje lelnalelapravilnonameglena.
Le napak ni mogno popravm jetrebaprenehatiz uporabo kasete.

Varnostni ukrepiinzascitne omejitve / Tveganja
Med varjenjem se sprog lata toplota in sevanje, ki lahko povzrolita pogkodbo oliinkoge. Ta izdelek
gliti oliin obraz. Men nogenjem lelade so vage oli ge zaglitene pred ultravij imin

Zamenjava celne lece (s. 8-9)

Pritisnite na zaponko ter tako sprostite lelno leo in jo odstranite. Namestite novo lelno leJo na eno
strani v zaponko. Potegnite lelno lelo do druge zaponke in jo zapnite. To zahteva nekaj tlaka, da tako
zagotovite tesnjenje tesnilana lelnileli.

Zamenjava baterij (s.5)

Kaseta ima izmenljive litiieve baterije, tipa CR2032. Le uporabljate varilno lelado s povezavo na sveg
zrak, morate pred zamenjavo baterij najprej odstraniti |elno tesnilo. Baterije je treba zamenjati, ko LED
naKkaseti utripa v zelenibarvi.

1. Previdno odstranite pokrov baterij

2. Odstranite baterije in jih odlogite skladno z nacionalnimi predpisi o posebnih odpadkih

3. Vstavite haterije tipa CR2032, kot je prikazuje

4. Previdno odstranite pokrov baterij

Lezaslonk ne potemni, ko se pojavi blok, preveri izacijo baterij. Dapreverite aliimajo
baterije zadostno mol, drgite zaslon kasete na svetlobisvetilke. Le LED utripa v zelenibarvi, so baterije
prazne in jih je treba takoj zamenjati. L e zaslon kasete ne deluje pravilno, kljub pravilno vstavijenim
baterijam, je neuporabenin ga je treba zamenjati.

Odstranitev/inamestitev kasete (s. 8)
Izvlecite gumb ] mvo zaglite

Previdno odst

P ite pokrov baterij

sevanjem, ne glede na faktor zag lite. Za zaglito ostalih delov telesa nosite ustrezno zaglitno obleko. v
nekaterih primerih lahko pri dololenih osebah delci in med varjenjem sproglene substance povzrolijo
alergilne kogne reakcije. Materiali, ki pridejov stik s kogo, lahko prioblutfjivih osebah povzrolijo alergil
reakcije. Vamnostna varilna lelada se se sme uporabljati le za vanenje m brugenje, ne pazadruga de\a
Proizvajalec ne prevzema nobene odgovornosti, le lelado uporabljate za druge namene, kot za to,
lemur je namenjena ali ne sledite navodilom 2 uporabo Le\ada]e pnmema zavse varilne postopke,
razenzalaserskovarjenje. Prosimo, upo$ vskladuz EN169.
L eladane nadomeglavamostne lelade. Odwsnc od modela ,je lelado mogno zdrugmzzaglnnu Ie\adu
1 eladalahkovpli ana\\dn"nnlw d lednastr mogen razen, |

d

inlahko vzaradi annn asvetlobe zaradi filra. Zaraditega
mordanebosteopazmswgna\mh \ulkahopozom Polegtegaobstajanevamosnrkazaradlvel]evellkosn
(koimate na glavi lelado). L elada prav tako zmanjga zaznavanje zvokain vroline.

Stanje pripravljenosti

Kaseta ima funkcijo samodejnegaizklopa, ki povela givljenjsko dobo storitve. Le je jakost svetlobe na
filtrskem viogku pribligno 10 minut manjga od 1 luksa, se filtrski viogek samodejno izklopi. Za ponovno
aktiviranje kasete mora biti solarna celica za kratek las izpostavljena dnevni svetlobi. Le varilnega
filtra ne morete ponovno aktivirati, in ne ugasne, ko nastane varilni oblok, pomeni, da ne deluje in ga
jetrebazamenjati.

Jamstvoin odgovornost

Prosimo, da si ogledate navodila nacionalne prodajne organizacije proizvajalca za dololbe garancije.
Zanadaljnje informacije, se prosim obrnite na svojega uradnega trgovca. Jamstvo velja le za material
in napake priizdelavi. V primeru pogkodbe zaradl [ne uporabe, posegaali a
uporabo, kije proizvajalec ni predvidel,j i jo. Pravtak

nista vel veljavni, le uporabljate rezervne dele, ki niso vel uporabm alijihniste kuplll pri proizvajalcu.

Rok uporabe
Rok ariine | elad; jen. lzdellekselahk lja, doklerse ne pojavijo vidne alinevid,
pogkodbe oziromatako dolgo dokler se naizdelkune polavuoIunkcmnalnetegave

Nacln uporabe(Quick Start Gulde)
Celnitrak. Prilagodite zgornji Ielni trak (5. 4) na velikost vage glave. Pritisnite zobati gumb (. 4)in
gaobrnite dokler lelnitrak varno ne sede, vendar brez stiskanja.

2. Razdaljamed o¢miin kotom celade.S sprostitvijo zaklepnih gumbov (s. 4-5), je mogno nastaviti

Sprostite zadrgevalno vzmet kasete, ko to prikazuje
Previdno nagnite kaseto
Odklenite satelit, kot to prikazuje
Izvlecite satelitskoziregov leladi
Satelit zavrtite za 90Ain gapotisnite skozi odprtino v leladi
Odobra$/vymen$ odtieR kazetu

asetonamesite v obralnemvistnem red.

TOND O W

Iskanje napak

Kasetane potemni

Y Nastavitev oblutljivosti

VY Olistite senzorjeali lelnolelo

V' Preverite dostop svetiobe do senzorja
Y Zamenjava baterij

Nivozagliteje prevel svetel

Y izberite vigjo raven zasenlenosti
Nivozaglite jeprevel temen

Y izberite nigjo raven zasenlenosti
Motnje nakaseti

Y Pologaj stikala zakasnitve prilagodite glede na vrsto varilnega procesa.
Y Zamenjava baterij
Slabavidljivost

Y Olistite lelnoleloalikaseto
Y Pojavelajte svetlobo okolice
Zdrsivarilne lelade

Y Prilagodite/zategnite lelnitrak

Y Spremeni pologaj drsnika senzorja
VY Deaktiviranje nalinabrugenje
VY Izbirarolneganalina

Y olistite ali zamenjajte sprednjo pokrivnole]o

V' Prilagodite nivo zaglite na varilni postopek

Podatki
(Pridrgujemo si pravico dotehni|nih sprememb)

Nivozaglite SL2.5(svetelnalin) ~ SL8T SL12 (temennalin)
UV/IRzaglita | legain i
Laspreklopaiz svetiobe vtemo 100es (234C/734F)  70es (55AC/ 1314F)

razdaljo medkasetoin olmi. Namestite obe stranienakoin ibajte. Potemp
zaklepnigumb. Kot lelade je mogno nastaviti sz vrtl]lwm preklopnlkom (s.5)

3. Nivozascite. Stopnjozasenlenostije mogole spremin
12vskladu s standardom EN 379,

4. Nacin brusenje. Pritisnite gumb za nivo zaglite (s. 6) in preklopite kaseto v nalin brugenje. V
tem nalinu se kaseta deaktivira in ostane v svetlem nalinu. Aktivirani nalin brugenje je oznalen
z utripajolim rde]im LED (s. 6) v leladi. Za dekativiranje nalina brugenja pritisnite gumb za nivo
zaglite. Po 10 minutah se nalin brugenje samodejno ponastavi.

5. Obcutljivost. S tipko za 0b|ut|||vostse obJutljivost na svetlobo pr||agod\ glede na varilni oblok in
svetlobookoha(s 7). Vrednost itve iSuper Highoje pr jvosti. Prilagodite
jolahkoz obralanjem gumba. Obmolje iSuper Highd je obmolje zelo visoke svetlobne oblutliivos
ti.

6. Drsnikzaobcutljivost. Drsnikza oblutfjivostlahko nastavite vdva pologaja. Odvisno od pologaja se
zmanjga (s. 7)alipovela(s. 7) kot detekcije osvetlitve okolice, t). kasetareagira slabge na svetlobne
vire.

7. Zacetno stikalo. Gumb za odpiranje (zakasnitev) (str. 7) omogo l aizhiro zakasnitve pri prehodu iz
teme v svetlobo. Gumb omogola brezstopenjsko prilagoditev pri prehodu iz teme v svetiobo med
0,05do1,0sek.

Ciscenjein dezinfekcija
Kaseto in lelnole]o je trebaredno listiti z mehko krpo. Ni dovoljena uporaba molnih listilnih sredstev,
alkohola ali abrazivnih istilnih sredstev. Opraskane in pogkodovane le]e e treba zamenjati.

Hramba
Varilno lelado je treba hraniti pri sobni temperaturi in na nizki vlagnosti. Hramba lelade v originalni
embalagi povela givijenjsko dobo baterij.

Las preklopaiz svetlobe vtemo 0.05-1.0s
Dimenzije kasete 90x 110 7mm/3.55x4.33%0.28*
1 Di i lj 50x100mm/197x3.94"
PR Napajanje Sonlne celice, 2Li 3V baterij, izmenljivi (CR2032)
Del -10°C-70°C/14°F - 157°F

-20°C-80°C/-4°F-176°F
Opt\lmrazred-i Razprgitev svetlobe =1
1 Odvisnostodvidnegakota=2

Klasifikacija po EN379

Standardi CE ANSI, EAC, compliance with CSA, KCS
Dodatne oznake zarazlilico PAPR (priglageni EN12941 (TH3v kombinaciji z 3000/e3000X , TH2 za
organ CE1024) razlilice s hardhatin e3000/e3000X )

EN 14594 Class 3B

Nadomestni deli(s.9)

-L elada (brez kasete (SP01)
-Kasetas satelitom (SP02)
-Lelnalela(SP03)
-Opravnsada 2 (SP04)
-Notranjazaglitnalela (SP05)
-Opravn§ sada 1 (Gumb potenciometra, Gumb za oblutljivost, Pokrov baterije) (SP.06)
-Lelnitrak s sponko (SP07)
-Potnitrak (SP08/ SP09)
Zapodrobne gtevilke artikla poglejt

notranjo stran tega priroInika (2. zadnja stran).
Deklaracija 0 skladnosti

Poglejte naspletno stran na zadnji strani.

Pravne informacije

Tadokument se sklada z zahtevami EU regulativ 2016/425 tolka 1.4 aneksall.

Obvescenotelo

32 Poglejte zadnjo stran za podrobne informacie.
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Sissejuhatus

Keevnuskuver on peakale m\da kasutatakse teatud tiiiipi keevitustoodel, et kaitsta silmi, ndgu ja kaela
sademete, infra Iguse ja kuumuse eest. Kiiver koosneb

mitmest osast (vt varuosade loendit). Automaatne keevitusfilter koosneb passuvsest UV-filtrist ja

akmvfntngavarustatud passuvsesl IRfiltrist, mll\evalguslal,.m i Oltudes
[trivalgu Iébivusonnlﬂ eltsuur (hele olek). Kui varjesirm ei tumene k
| jajooksul vaikseks (tume patareide toitevdi

vahetamine (p.5)
Sirmis CRZOSZ-liMpi h
K ivrit, tuleb patareid
vahetadasils, kui sirmi LED-tuli vilgub roheliselt.
1. Eemaldage ettevaatlikult patarei kate
2. Eemaldage patareid javabanege neist vastavalt erijaatmetele kehtestatud riiklikele normatiividele
3. Sisestage CR2032-liiipi patareid nagu naidatud joonisel
4. Asetage ettevaatlikult tagasi patarei kate
kaare sittimisel, patareide p K i kas

id. Kui te kasutate vérske Ghu
néotihend. Patareid tuleb valja

id liitium-ndopr

Parastkeevi istmuutub filtri i il [l
olek). Mudelists8ltuvalt saab kiivrit kombi kaitsekiivrija/vi mootoriga k&
respiraatori (Powered Air Purifying Respirator, PAPR) siisteemiga.

ohkupuhastava

Ohutusjuhised
Palun lugege enne kiivri kasutamist Ibi kasutusjuhised. Kontrollige, kas esikatte klaas on paigaldatud
korrektselt. Kuivigade kdrvaldamine ei ole vdimalik, tuleb sirmi kasutamine opetada.

Ettevaatusabindud ja turvapiirangud /Riskid

Keevitustoimingu ajal eraldub kuumust ja kiirgust, mis vdivad kahjustada silmi ja nahka. Antud
toode pakub kaitseb silmadele ja néole. Kiivrit kandes on teie silmad, hoolimata varjetasemest, alati
ultraviolett- ja m!rapunakwguse eest kaitstud. Ulejadnud kehapiirkondade kaitsmiseks tuleb kanda
vastavat i Teatud asj vaivad keevitustoimingu kéigus eralduvad osakesed ja

on piisav, hoidke varjesirmi vastu eredat lambivalgust. Kui roheline LED-tuli
vilgub, siis on patareid tihjenenud ja need tuleb viivitamatult valja vahetada. Kui varjesirm ei totta,
teostatud p korralikult, tuleb sirm lugeda kasutamisk6lbmatuks

javéljavahetada.
Sirmi eemaldamine/ imbriselt (p. 8)
1. Tommake valjakaitsetaseme nupp
Eemaldage ettevaatlikult patareikate
Avage sirmi kinnitusvedru nagu naidatud joonisel
Kallutage sirm ettevaatlikult valja
Avage satelliit nagu néidatud joonisel

Poorake satelliiti 90° ja likake see Iabikiivri ava
Eemalda/ asendavarjus kassett

vastava isik halallergilisi i Nahaga
materjahd vdivad pBhjustada vastuvatlikel isikutel allergilisi reaktsioone. Keevitamiseks méeldud
kaitsekiivrit tohib kasutada ainult keevitamisel ja Imwmlsel kuid mme muude toimingute teostam\seks
Tootjaeivd le mingitvastutust, kuikeevi beliseltvoi
eirates. Kiiver sobib iseks kdigi va puhul, vélja arvatud
laserkeevitus. Palun pdérake tahelepanu iimbrisel mérgitud soovitatavale kaitsetasemele, mis on
fardiga EN169. Kiiver eiasenda iivrit. Mudelist sdltuvalt saab kiivrit kombineerida
kaitsekiivriga. Konstruktsioonile kehtivate tehniliste nuete tottu vaib kiiver mdjutada vaatevéla (kdrvale
onvdimalik vaadata vaid pead keerates) ja vérvitaju (isetumeneva filtri valguslabivuse tttu). Seetdttu ei
pruugi kiivrikasutajamérgata signaal- véi hoiatuslampe. Lisaks kaasneb péhe tsmmatud kiivriga [ gioht
(kasutaja ei pruugi tajuda kiivri kontuure). Kiiver véhendab ka kasutaja heli- ja kuumustaju.

Puhkereziim

Sirmil on automaatne valjallitusfunktsioon, mis pikendab selle kasutusiga. Kui kassetile langeb valgust
vahem kui 1 luks ligikaudu 10 minuti jOOkSU\ Iulnub kassett automaatsehvaUa Sirmi sisselillitamiseks
piisab p lguse lihiajalisest . Kui keevitusfiltrit ei ole vaimalik sisse
lilitada vdi see ei tumene keevituskaare sittimisel, tuleb see lugeda mittetdttavaks ja véllja vahetada.

Garantiiiavastutus

Garantlmnglmused juhistest. Lisateab iseks votke palun ihendust

meie kohallku edasmuulaga Garantii kehnbamuh materjali ja tootmisdefektide puhul Sobimatust
vGi tootja poolt mitte ette na isttingitud kahjude

korral garantii ega vastutus eikehti. Meie vastutus ja garantii kaotavad kehtivuse ka siis, kui te ei kasuta

tootja varuosi.

3
4
5.
6. Tommake satelliitkiivri [he kaudu valja
1
8
Si

irmi pai ine toimub jérjekorras.
Veaotsing

Sirmeitumene

V' Reguleerige tundlikkust

Y Muutke anduri liuguri asendit

VY Puhastage andurid v esikatte klaas

VY Lglitage livimisregiim vaja

VY Kontrollige andurile langevat valgusvoogu
VY Valige manuaalregiim

VY Vahetage patareid

Kaitsetase liiga hele

Y valige korgem tumendamise tase
Kaitsetase liigatume

VY valige madalam tumendamise tase

VY Puhastage v»iasendage eesmine kattelats
Sirmvéreleb

Y Reguleerige asenditviitel, litiga keevitusprotseduuris.
VY Vahetage patareid

Kehv nahtavus

VY Puhastage esikatte klaas vi sirm

VY Reguleerige kai vastavaltk

VY Suurendage ;mbritsevavalguse taset
Keevituskiiver libiseb

V' Reguleerigelpinguldage peapaela

Oodatav kasutusaeg
Keevnuskuvm eiole kasutusaeg puratud Toodet on voimalik kasutada kuni tekivad néhtavad voi Tehnilised andmed
i voi d probleemid (Mejétame endale Giguse viia abitehnilisi muudatusi)
P =
Kuidas kasutada (Quick Start Guide) Kalsetase = SLevsH
1. Peapael. Kohendage (ilemist reguleerimispaela (p. 4) vastavalt oma pea modtmetele. Vajutage UViIRkaitse p
parknupp (p. 4 sisse ja keerake seda, kuni peapaelistubkindlalt, kuid survet avaldamata. Lilitami umedasse 100esQACIT34F) 706 (554C/131iF)
2. KaugussHmadest]aknvrlkaldenurk Lukustusnuppude | (p. 4-5) saabreguleerid: L heledasse 005-10s
sumuaswlmade_ istkaugust.R Reguleerig dlemadkljed jadrge kallut g Seejérel rov 90X 1107 3,55 %4.33X0.280
k\npnage uuesti Iukustugnupud. Kiivri kaldenurka saab reguleerida pordnupu (p. 5) abil. Vaatevaamdsimed 50x100mm/1,97x3,94°
3. Kaitsetase. Tl Iase[ la, keerate SL8- SL 12 Toide Paikesepatareid, 2tk, LI-patareid 3V, vahetatavad
4. Lihvimisreziim. Sirmilihvi |¢litamisek nuppu (p. 6). Antud regiimis (CR2032)
onsirm deaktiveeritudjapesib heledasregnmls S\sselbmatudImwmlsregumllah\stah punane vilkuv Kaal NonPAPR: 489g/ 1725 unsi
LED-tuli (p. 6)kiivrisees. Lihvi jutag nuppu. 10 PAPR: 689g/24.3038 untsi
minuti me°dumisel | lihvimisregi I -10°C-70°C/ 14°F - 157°F
5. Tundlikkus.Tundlikkuse nupuga reguleeritakse vastavalt k kaarele ja [ -20°C-80°C/-4°F-176°F
{imbritsevale valgusele (p. 7). "Super High" ala piir on standardnevalgustundllkkuse sead|slus il i Optiineklass=1 lguse hajutus =1
Piire saah seadistada nuppu keerates." SuperH\gh“ I g k 1 Nahtavuse sol k=2
likkuse. Standardid CE, ANS|, EAC, compliance with CSA, KCS
6. Anduriliugur. t i kahte eriasendisse. Olenevaltasendi { El Lisatahised PAPR versioonijaoks (teavitatud EN12941 (TH3 kombineerituna e3000/3000X -ga, TH2-
(p.7)véi (p.7) timbritsevavalgu: isnurka, st ibdmb I asutus CEL024) 3 putul, mill )
rohkem vdivahemi o EN 14594 Class 3B

7. Avamisliiliti. Avamisliliti (Delay) (Ik 7) voimaldab valida avanemise viivitust tumedast heledaks.
Nupuga on vaimalik 3putult reguleerida tumedast heledaks vahemikus 0,05 kuni1,0s.

Puhastamine ja desinfitseerimine

Komplekti osad (p.9)
-Kiiverilma sirmita (SP01)
-Sirm, shsatelliit (SP02)

-Repairkit 1 (Potentsiomeetrinupp, Tundlikkusnupp,
Patarei kate (SP06)

Sirmija esikatte klaasi Kasutada ei tohi tugevatoimelisi -Esikatte klaas (SP03) -Kinnitiga peapael (SP07)
puhastusaineid, alkoholi ega sddvitava toimega puh i Krii i kahj Klaas -Repairkit2 (SP04) -Higipael (SP08/SP09)
tuleb véljavahetada. -Sisemine kaitseklaas (SP05)
Tapse brileiate selle Jikaane sisekiiljelt (eel It lehelt).
Hoiustamine
Keevnuskuwlt tuleb hoiustada tc I il madala ol ruumis. Kiivri f ioon
patareid Vtviimasel lehel asuvat veebiaadressi.
Oigusteave
Esikatte klaasi vahetamine (p. 8-9) See dokumentvastab EL-i mé&&ruse 2016/425 Il lisa punktile 1.4.
Vajutage esikatte klaasi sisse ks kil jaseejarel klaas. Uhendage Teavitatudasutus
uus esikatte klaas iihe kil iga. Tommake esikatte klaasi teis inijakinnitage see oma Tépsema teabe leiate viimaselt lehelt.

kohale. Antud toiming vajab teatava sur ettagadaesikatte klaasithendisoovitudtoimet, 34



Lietu

|vadas

Suvulntom galmas T/ tai ant galvos davimas rengmys naudmamas athekamtam tikro tipo suvirinimo
darbus, siekiantaf i akis, veidN i kakil ind [etini0) nmdnlm k|b|rkg||0
infraraudon0j0 spinduli0ir kaitros. Galmil sudaro kelios dal; (] a armmﬂdallOsNragN)

suvirinimo Mtre derapasyweu ultravioletini0 ir mfraraudonO]OspmduhO iltrai bei aktyvusis filtras, kurio
(viesosp faktor irinimolanko apgvitos. Automatinio suvirinimofiltro gviesos
pralewdlmo faktorius pasigymi didele pradine verte (gviesos bisena). Po suvirinimo lanko gybsnio per
nustatytl perjungimo laikotarp! filtro gviesos praleidimo faktorius pakinta ! magesnfi verti (tamsioji
bisena). Atsigvelgiant :model’, galmil galima derinti su apsauginiu galmu ir (arba) PAPR (elektrinis oro
gryninimo respiratorius) sistema.

iS

Saugos nurodymai
Prieg naudodam\apsaugln gaImN pragom perska\tytl naudo]lmo instrukcijas. Patlknnkne ar pneklmo

dangtelioli iteIvienil Gonintanvbti. Priekiniod - oriniogy
irisprauskiteIgnybth. Gis veik I jprai spaudjant, kad priekinio dangteli
tinkamaiatliktO savo funkcijN.

niogny
) tarpiklis

Baterijy keitimas (psl. 5)

Kasetéje naudojami keiliamieji tabletds tipo lilio elementai (tipas CR2032). Jei naudojate suvirintojo

apsaugin’ galmil su gviegio oro jungtimi, prieg keisdami baterijas turite nuimti veido sandarikL. Baterijas

bTtina pakeisti, kai kasetds gviesos diodas blyksi galia gviesa.

1. Atsargiai nuimkite baterij0 dangtel!

2. Igimkite baterijas rigmeskite jas pagal galyje galiojanias speciali0j0 atliekO tvarkymo taisykles

3. Jdakite CR2032tipo baterijas, kaip pavaizduota paveiksle

4, Atsargiai ugdakite baterij0 dangteh

Jeiug imokasetd ii0 po\iamgkumN
i arbaterijosed kasetii priegais

skais|iN lempN. Jei galias g gwesos diodas blyksi, bateruos yra |g3|e\kv0Juswos ir jas bitina nedelsiant

pake\stl Jei ugtamsmlmo kaseté neveikiatinkamai, nors baterijos buvo pakeistos taisyklingai, jilaikytina

Tankli p[aaom

ite kasetés fiksavimo spyruokIf, kaip pavaizduota paveiksle

ite priedal’, kaip pavaizduota paveiksle

[ pasukite 904 kampu irigstumkite per galme esanlil skyli

dangteliolgis taisy p I 1i0, privalote kama naudotiirjfl bTtina pakeisti.
ji is/ Pavojal Salinate/ montuojate kasete (psl. 8)

p kiria gilumair spil 4, kuri geistiakisirodN. G 1. Igtraukite apsaugos lygio rankenalii
aklOlrvewdoapsaugN Ugswda]usapsaugm gaImN |IsOakysvwsadabInaapsaugotosnuo ullrawoletmas 2. Atsargiai nuimkite baterij0 dangtel!
ir imo lygio. Noradami 3 i
kTno dalis, taip pat privalote vilkéti tinkamus apsauginius drabugius. Esant tam tikroms aplinkybams, 4. Kasetn atsargiai pakreipkite irigtraukite
suvirinimo proceso metu igsisk dalelds ir medg Talergi i gali sukelti 5. Atk
alerginfi odos reakcuN Medg\agos kunns patenka ant odos, |autnems asmenims gali sukelti alerginfi 6. Priedalligtraukite per galme esant tarpli
reakcil. Suvirintoj giama naudoti tik atli imoirglifavimo, one betkokius 7. Prie
kitus darbus. Gamintojas nepnsnma jokios alsakumybas ka\ suvirintojo galmas naudojamas ne paga\ 8. Pagalinti/ pakeisti atspalvi kasetii
paskirt:arba nepaisant naudoji trukcii0.Gis galmas tinka visoms § Kaseté dedama atvirkgtine tvarka.

procedTroms, igskyrus lazerinj suvirinima, Praom atkreipti démesj | rekomenduojama apsaugos
/yg[paga/EN 169, nurodytq ant dangtelio. G\sga\masnarasklrtas pakeisti saugos galm, Amgve\glanL
model!, ¢/ galmNl galima derintisu apsauglmu galrnu Da\tamtlkro konstrukcinio speuflkacuo gis galmas

Gedimaiirjy Salinimas

gali paveiktiregos laukXl do g \rdal pr

filtrospalvos pra\emlmoypatumOgah pave\kl\spalvOsuvok\mN Dal

Kasetanepatamsaja
Y ite jautr! Y Pakewsk\tewtlkhoslanklkl\opadat
Y Nuvalykite utiklius arba priekinio dangtelio Ifig: v Ig]unklteghavwmoreg\mN

S|gnaI0ar5pa|am0J0mdlkalono Beto, dal pad\dajusmkomlro (galvos sugalmu) kyla pavojus ! kN nors
atsitrenkti. Galmas papildomai slopina garso r gilumos pojTlius.

Neaktyvusis rezlmas

Kasetdjeldiegta ioigsijungi ija, . Jeimagdaug 10minuli0
amkasetaskrentanl\ ngesayrasﬂpnesna nellhuksas kasetaautomatlgkal |gsuungs NorintvalTjungti
kasetf, saulé wm"“\a\kNlunvakl\ Jei suvir manomaval |ungt|
atbaj F. AP ianliuibltinapa

Garantijair atsakomybé

Garantijos sfilygas rasite gamintojo nacionalinio prekybos atstovo instrukcijose. Dal papildomos

informacijos aple tai kreipkitds [ savo oﬂma\o Igaliotij! alstovN Garantija suteikiama tik medgiag0 ir
Atsiradus gedim0), kuri0 p isyra imas, ardymas be leid b

naudojimas ne pagal gamintojo numdytN paskm garantija arba atsakomyba nebegalioja. Analogigkai,

jei bus naudojamos kitos atsarginas dalys nei parduoda gamintojas, bus anuliuotas ybas ir

V' Patikrinkite gviesos srautjutikl

VY Pakeiskite baterijas
Apsaugos lygis per gemas

V' pasirinkite aukgtesn!tamsinimo lyg!
Apsaugos lygis per aukgtas

V' pasirinkite gemesni tamsinimolyg!

Y Nuvalykite arba pakeiskite priekin: jamiji1Fig
Kasetd mirga -
V' Pakoreguokite atiddjimo jungiklio padat! suvirinimo procedTrai.

VY Pakeiskite baterijas

Prastas matomumas

Y Nuvalykite priekinio dangtelio Iig arbakasetii Y ' Padidinkite igorin! apguietiml
Y Apsaugoslyginustatykite pagal suvirinimo procedTrl
Suwrmtoloapsaugmlsgalmasnus\ysta )

V' Pasirinkite rankin’ regim\l

garantijos galiojimas,

Numatomas galiojimo laikas

v ite /tempkite Ivinii juost

Techniniai duomenys N .
(Mes pasiliekame teisfi daryti techninio pobTdgio pakeitim0)

Suvirinimo galm;§ neturi galiojimo termino. Produktas tinkamas naudoti tol kol matom0 ar Apsaugoshs 525 TSl
nematomO pageidim0 ar funkciniO problem0 . n
\psaug IR Maksimali apsauga naudojant gviesOjlir tamsOjt regimus
Kaip naudoti (Quick Start Guide) i Pe]squng\moig Qviesiojoregimo tamsOjt %gg;is(gié(;gi:;)
1. Antgalviné juosta. Sureguliuokite virgutini juostN (psl. 4) pagal savo galvos dydL. Persiungimoi @msioi im0 aviesdi 005-10s
Jspauskite reketinfirankenalfi (psl. 4)irjNsukite tol, kol i pri irtai, tali SIngmoig JoregimorguiesOR o

galvos.
2. Atstumas nuo akiy ir apsauginio $almo kampas. Atleidus fiksavimo rankendles (psl. 4-5), galima
suregu\iuoti atstum larp kase\és ir aki0. Ab\ puses sureguhuokite vienodai i nepakreipkwle Pasku\ val

3. Apsaugos lygis. Tamsinimo \yg galima pakeisti sukant rankendlii nuo tamsinimo lygio SL 8 \kl SL
12.

4, $lifavimo rezimas. Noradami perjungti kaset ! glifavimo regimi, paspausklteapsaugos lygio
rankenalr (ps. 6).Jjungus g regimi, kaseta atjungiamair toliau veikia gviesiuoju regimu. Jjungth
(lifavimo reg\mNrcdo raudonas nykmnnsgwesosd\odas psl.6), esantlsapsaugmlu galmo viduje.
Nor&damiigjungtiglifavimoregimi, dar p kenali. Po 10 minuli
(lifavimoregimas automatigkai atstatomas.

5. Jautris. Naudojant jautrumo mygtukN, Qviesos jautrumas nustatomas pagal suvirinimo lankN ir
aplinkos gviesN (psl. 7). Itin aukitos srities (ASuper Highf) riba yra standartinis jautrumo nustatym
as.

6. Jutikliy slankiklis. Jutikiio slanklk\ galima nustatyti I dvi skirtingas padatis. Priklausomai nuo
padaties, igorinio apgvietimo aptikimo kampas sumagaja (psl. 7) arba padidaja (psl. 7),t. . kasetd
stipriau arba silpniau reaguojaligorinio apgvietimo galtinius.

7. Atidarymo perjungiklis. Atidarymo (Delay) rankendle (p. 7) galima pasirinkti atidarymo delsh
perjungiantig tamsiojo’ dviesOjtregimil. Rankendle galima reguliuoti per&jimilig tamsiojo! gviesOjt
regimN be rib0Tnuo 0,05iki 1,0s.

Tirisana un deszekcua
Kasetiiir priekinio df audeklu. NegalimanaudotistipriOvaliklio,
spirito arabrazyvmlo valikli0. Subraigytus ar apgadintus Iigius bitina pakeisti.

Laikymas

Suvirintojo apsauginis galmas turi biti laikomas kambario temperatTros ir magos dragmas silygomis.
Laikantapsaugin’ galmN originaliojoje pakuotaje, pailgaja baterij0 naudojimo trukma.

Pneknmo dangteho lesio kemmas(psl 8- 9)

nnvth lio g

int0, paskuijinuimkite.

Jspauskite

Kasetds matmenys 90x110%7mm/3,55x4,33x0,28 colio
Regos lauko matmenys 50x100mm/1,97x3,94 colio
Elektros maitinimas Saulas elementai, 2 vnt. Liliojon0 baterijos, 3V,
Masd Non PAPR: 489¢/17.25 uncijos

PAPR: 689g/24.3038 uncijos
Darbind r -10°C-70°C/14°F-157°F
Laikymo temperatira -20°C-80°C/-4°F-176°F
Klasifikacija pagal EN 379 Optindklasa=1 Gviesos sklaida=1

- amp §=2

Standartai CE, ANSI, EAC, compliance with CSA, KCS
Papildomi PAPR versijos genklai (notifikuotoji EN12941 (TH3 kartu su€3000/e3000X , TH2 versijoms su
Istaiga CE1024) hardhatir €3000/é3000X )

EN 14594 Class 3B

Atsarginés dalys (psl.9)

-Apsauginis galmas be kasetas (SP01) Remontini 1 (Potenci kendl,
-Kaseté su prieddliu (SP02) Jautrio rankendld, Baterij0 dangtelis (SP06)
-Priekinio dangtelio Ifigis (SP03) -Antgalvin juosta su tvirtikliu (SP07)
-Remontinis komplektas 2 (SP04) -Prakait| sulaikantijuosta (SP08)

~Vidinis apsauginis Ifigis (SP5)

Igsam0 artikulo numer:rasite io vadovo virgelio viduje (priegpaskutiniame puslapyje).

Atitikties deklaracija

Gr. paskutiniame puslapyje pateiktN saitfl.

Tenslnemformacua

Gis dokumentas atitinka ES reglamento 2016/425 I priedo 1.4 punkthl.

Paskelbtoji jstaiga

35 Gr. paskutini puslapt, kur rasite igsamios informacijos.
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Levads

Metin{ veida

irtldatipagal koi : oiem, laiaizsargUtu
acis, seju un kaklu no C i Js gaismas, dzirkstelUm, infrasarkan(s
gaismas un siltumu. Giveri veido vairlkas dalas (skatiet rezerves dalu sarakstu). Autom(tiskais
metin0ganas filtrs kombin0 pasjvo UV un pasuvo IR filtru ar aktjvo filtru, kura gaismas caurlaidiba varil
speclraredzama]Uspektr“ (! iE nometin{ganas loka. AutomUi indganasfiltram
gaismas caurlaidibai sUkotnU]l |raugstava ba (gaigs stOvokiis). PUc tam, kad izveidojas mennuganas
loks un defin0taj0 pUrslgganUs aikU i laidibamainds uz zemu by

Atkarib0 nomodela iverivar kombinUtar aizsarggiveriun/vaiar PAPR (Powered Air Purifying Respirator
T elekirisk] gaisa attiriganas respiratora) sistUmu.

Drosibas tehnikas noteikumi

Pirms giveres lietoganas, izlasiet, ITdzu, ekspluatUcijas |nslrukC||u Plrbaudiet, vai priekgljais
caurspidigais vlks ir uzstldits pareizi. Ja no kiTd0m nav iespljams izvairities, jums ir jUpUrtrauc
kUrmdgahetogana

i bezojumi/Riski

MennUganas laikD |zda|Us swltums un slaro1ums kas var bojlt acis un Udu. Gis \zstrUdUJums nodrogina
acu un sejas aizsardzibu. Giveres lietoganas laik0 [Tsu acis visu laiku r aizsargUtas pret ultravioleto un
jumu, nealkarng\ nakllm= C\tugermeAadaVualzsardzuba\ |um5|r|UvaIkU
(rbs. Dagos gadi J vielasvarizraisit Udas
a\erg\sku reakciju cilvUkiem, kunprettUmmutag\ Materilli, kas non(k saskarl ar U, varizraisitalergisku
reakciju cilvUkiem, kuri pret tiem ir jutigi. Metinganas aizsarggivere ir |U|zmamo tikai metinUganas un
smpuganasIalkUuntonedrpksuzmanml veicotcitus darbus RagmUJsneuermasnekUdassalstgbas kad
meunUganasglvereuekhemtacmemmurg\em kunemlasnavparedzUts vai, \gnorumtdarbamstrukcuas

leere\rplemuum i dartametin( dir0m, iznemot 3

Baterijunomaina(p. 5)

KUrtridg ir uzstUditas mainUmas litia pogveida CR2032 tipa baterijas. Ja | Tsu giverei ir svanga gaisa
savienojums, pirms bateriju nomaikas jums ir jUnoAem sejas blive. Baterijas ir jimaina, kad sUk mirgot
klrtridga zala gaismas diode. .

1. UzmaniginoAemiet bateriju nodalijuma vUku

2. IzAemietbaterias un utilizUjiet tUs saskaAl arvietljiem noteikumiem par ipagiem atkritumu veidiem

3. levietojiet CR2032tipabaterias, kl parldits

4. Uzmanigiuzstdiet atpakal baterijunodalijuma vUku

Ja aptumgojogs kUrtndgs nekilst tumgs pUc melnganas loka aizdedzin0ganas, ITdzu, pUrbaudiet
bateriju polaritUti. Lai pUrbauditu, vai baterijUm |rp|et|ekogs|Ud\Ag turietaptumgojogol kUrmdgulepreum
spilgtai lampal. Ja mirgo zala gaismas diode, baterijas ir izlld0jugas un tls ir nekavU]ntles jUnomaina.
Jaaptumgojogs kUrtridds nedarbojas pareizi arg plc bateriju nomaiAas, tas i jUatzist par bojltu un ir
jUnomaina.

Kartridza nopemsanaluzstadisana (p. 8)

Izvelciet aizsardzibas limeAa rokturi

Uzmanigi noAemiet bateriju noda\wumavuku
Atblogljiet klrtridga fiksOcijas atsperi, k0 parldits
Uzmaniginolieciet kUrtridgu un izAemiet to

AtblogUjiet satelitu, kU pardits

zvelciet sateljtu caur giveres spraugu
Pagriezietsatelitu parQUAun ievietojietto giveres atver(
NoAemt/ nomamgtUnUkasetm

ai uzstOditu kUrtridgu, veiciet go procedTru apgriezt) secibl.

Traucéjummeklésana
Krtridgsr

pari imeni: na srandarruEN1695karreluzvaka Givere neaizvieto drogibas
giveri. Atkargbnomodel \agiverivar kombin(taraizsarggiveri. Givere varietekm(t skatalauku konstruktivo
ipatnibu dUi (nav skata uz slniem, nepagriegot galvu) un var ietekmUt krlsu uztveri autom{tiskUs
aptumgoganUs filtra gaismas caurlaidibas d0l. KU rezutt0t0 var netikt pamanuas ﬁgnUIIamp\Aas vai
bridinUjuma indikatori. TurkIUt pastlv trieciena risks liellka kontTra dUi (galva ar giverivirsT). Givere ary
sllpU skakas un siltumaiziTtu.

Miegarezims

KUrtridgs ir aprikots ar autom{tisko izsllgganas funkiju, kas pagannalu kalpoganas laiku. Ja gaisma,
maz0k nek( 1 Lux, krit uz saules baterijas apmUram 10 minTgu laika period0, krtridgs autom(tiski
izslldzas. Lai atkUrtoti ieslgtu kUrlndgu ga\smal ir neilgu laiku |Urau| krist uz saules baterijim.
Ja metinlganas filtru neizdodas atklrtoti ieslUgt vai, ja tas nekiTst tumgs pUc metinlganas loka
aizdedzinlganas, tas i bojlts un tas irjinomaina

Garantijaunatbildiba

LTdzu, skatiet ragotlja wetUJUs pUrdoganas organiz(cijas instrukcijas par garantijas noteikumiem. Lai
sakemtu plagUku in ormUcuu pargotUmu IIdzu sazinieties ar savu oflcwulod leri. Garantija attiecas tikai
uzmaterilla bildibatiek anulUta, jabojljumiir radugies nepareizas
lietoganas, neatiautu modifik(ciju vai ragotUJa neatlautas lietoganas dUL. TUpat garantijas saistjbas tiek
atceltasjatiekizmantotas citas rezerves dalas, nevis ragotUja irgotls.

Lletosana (Quick Start Guide)
Galvas siksna. NoregulUjiet auggUjo regulljamo siksnu (p. 4) atbilstogi jTsu galvas izmOram.
Nospiediet sprida rokturi (p. 4) un grieziet to lidz galvas siksna piegul drogi, bet bez plrmUriga

spiediena. . o
2. Attal imun ki lenki Albnjvmmhlnm k p.4-5), varnoregulUtattUlumu
starpkUrtri acim. NoregulUjietabasp ienUdiun bez noliekuma. Tad pievelciethlogUganas

rokturus. Giveres \el\glvarnoregulutargrozUmroklun (p.5) pali dzubu

3. Aizsardzibas limenis. Griegot pogu, Unojumalj
SL 12 saskal ar standartu EN 379.

Sanas rezims. Nosp\edletalzsardznbasInmeAapogu(p 6), \alpUrs\UgtukUrtrldguslnpUganas
regqu Gaj0regim0 klrtridgs tiekizslUgts un paliek gaigU regim0. UzslypUganasregumaleslugganos
norlda sarkana mirgojoga gaismas diode (p. 46 g  giveres iekgpus. Lai \zs\Ugtu sliplganas regimu,
wireiz nospiediet aizsardzibas limeAa pogu. Pc 10 minTtUm slipUganas regims tiek automUtiski
atiestatits.

5. Jutigums. Arjutj baspogugalsmaSJutnbaueknoregulutaatbwlsmglmetmuganaslokaunapkUrtUJUs
videsapgaismojumam(p.7)." Superngh”(“pouaugsts ")zonas robegair standartajutiby

itnoUnojumalimeAa SL 8lidz

¥ Noregulljietjutigumu

¥ Iztiriet devljus var priekgUjo caurspi
¥ Plrbaudiet gaismas p/Tsmu uz devlju
Y Nomainiet baterijas
AlzsardznhasIumemswpUrngalgs

Y izvllieties augstOku Unojuma limeni
Alzsardznhaslumems|errUktumgs
v \szIletleszemUkuUnolumalnmem

Y Notiriet vai nomainiet prieklj0 plrsega llcu

K(rtridga indikatori

Y Piellgot aiztures sl0dga poziciju metinUganas procedTrai

Y Nomainiet baterijas

Sliktaredzamiba

¥ Iztiriet priekgUjo caurspidigo viku vai krtridgu i R
Y NoregulUjiet aizsardzibas limen, laitas atbilstu metinUganas procedTrai
Y Palieliniet apkUrtUjo apgaismojumu

MetinUganas givere slid

¥ Noregulljiet/pievelciet galvas siksnu

¥ lzmainiet devlja sfidha stOvoki
Y IzslUdzietslipUganas regimu
Y lzvUlieties manuUlo regimu

ik

vUku

Specifikacija )
(MUs paturam tiesibas veikt tehnisk(s izmaias)
Aizsardzibas imenis SL25 SL8TSLI2
Apsauganuo UV/ IR spinduliuotds
Maksim0Il aizsardzibs
Ovokli 100es (234C/ 734F)
705 (554C/ 1314F)
f tumgu Ovokli 005-10s
KUrtridgaizmOri 90x 110X 7mm /3,55 x4,33x0,28*
SkatalaukaizmUri 50x100mm/1,97x3,94*
Baroganas avots Saules baterijas, 2 gab. 3V mainUmas LI baterijas
(CR2032)
Svars Non PAPR: 489¢/17.250z

PAPR: 689g/24.3038 0z
D: -10°C-70°C/14°F-157°F

L 0 -20°C-80°C/-4°F-176°F

Tovar piellgot, pagriegot pogu. Zon( "Super High" (*poti augsts") iespUjams sasniegt maksim0lo
gaismas jutibu. -
6. Deve]aslldnls DevU]asI dmvar\estaltd\vosdagUdossthok\os Atkarib0 nostlvokia, apkUrtUJUs
ksamazinlts (p. 7) vai palielinlts (p. 7),prot, klrtridgs vairOk vai mazlk
izteiksmigireagl uz apkUrtljiem gaismas avotiem
7. Atvérsanasslédzis. Atvlrganas poga (Delay) (7.Ipp.) laujizv0ltie:

Klasifik(cia atbilstogi EN379 OptiskIklase=1  Gaismasizkliedlgana=1
; 1 SkataleAgaatkariba=2

Standarti CE, ANSI, EAC, compliance with CSA, KCS

EN12941 (TH3 kombinUcij0 ar e3000/e3000X, TH2
versijUmar hardhat un e3000/e3000X )
EN 14594 Class 38

Papidu margljumi PAPR versija (pazikot)
institIcija CE1024)

uz gaismas regimu. lzmantojot go pogu, var veikt neierobegotu piellgoganu no tumsas uz gaismu
diapazon(n00,05idz 1,0s.

Tirisana un dezinfekcija ) o ) ‘
KUrtridgs un priekgUjais caurspidigais vUksir regulUri jUtiraar mikstu lupatifu NedrikstizmantotspUcigus
tiriganas lidzekius, spirtu vai abrazjvus tiriganas lidzeklus. SaskrUpUti vai bojuti filtriir junomaina.

Uzglqbééana o o
MetinUganas givereirUglabl istabas temperatlrUvietl ar
iepakojumU aus pagarinUt bateriju kalpoganas laiku.

(ilif]

Priek$&ja caurspidiga vaka nomaina (p. 8-9)

Nospiediet vienu sUnu sprostu, lai atbrjvotu pneng]o caurspidigovku un tad noAemiet to. Piestipriniet
Jaunu pneng]o caurspidigo vUku pie viena slnu sprosta. Pagrieziet priekgljo caurspidigo vUku otrU
pusl esogajl sprostl un noﬂksUﬂet to. Gis oper(cijas laik0 vOks ir {Upiespieg, lai nodroginUtu priekgUj0
caurspidigl vUka blives efektivitlti.
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Rezerves dalas (p. 8-9)

~Givere bez kUrtridga (SP01)
-KOrtridgs ar satelitu (SP02)
-PriekgUjais caurspidigais vks (SP03)
-Remonta komplekts 2 (SP04) -Galvas siksnaar sprldzi (SP07)
-lekqUjais caurspidigais aizsargvlks (SP05) -Sviganas siksna (SP08/SP09)
Detaliz(tu artikula numuru skatiet s rokasgrUmatas iekgUj0 vOk( (2. pUdUj0 lappuse).

-Remontakomplekts 1 (SP06) (Potenciometra
rokturis, Jutiguma rokturis, Akumulatoru
nodalijuma vUks)

Athilstibas deklaracija o

Skatietinterneta saites adresi pUdUjUlapU.

Juridiska informacija

Gis dokuments athilst ES Regulas 2016/425 Il ilikuma punktam 1.4.
Atbildigaiestade )

Skatiet detalizUtu informUciju pUdUj0 lappusU.









Réamhré
Plosa ceannbmn spema\ta |s ea clogad tathuchain a usa\dtear nua\r a Ihuglar faow chmea\acha dirithe oibre
lait, Solas

Criochnaitheoir nuaafheistid (Igh. 8-9)

Briiigh féiscean taoibh isteach leis an geriochnaitheoir a scaoileadh, rud is féidir a bhaint ansin. Ceangail an

criochnaitheoir nua le ceann de na faiscedin taoibh. Tarraing an criochnaitheoir anonn chuig an dara féiscedn

taolbh agus fe\stlgh ma a\t 6, Caithfear é a bhr(iisteach go daingean ionas go gcoigeartdidh an séala ar an
Ilan chlogaid.

Cadhnrafnuaachuristeach(Ich. 5)

Na cadhnra\ litiamin-athsholathraithe até sa chaiséad frithdhallraithe, is ceal\acna|peCR2032 iad. Matatd

infridhearg, spréacha thichain. Taroinnt péi hlogad (féachliostanabpéirteanna

spartha). Tasa gighni ira dighn

infridhearg, maraon| ire gniomhach an-athra i -, i J

1éirdnéi lai tathichain. Bi i ibriochtathtiché 1. Bainanclidach cadhnrago ciramach.
gheal) ar dtis. Tar éis lasadh an stua tath(chain, agus laistigh d'aga sonraithe lasctha, athrafonn comhéifeacht

larchulrsolalsanscaga\rechmg \uach |seal(ansla\ddhorcha) Agbratharanminla, is féidiran clogad a iséid |

id athichain a bhfuil nasc aeir ir aige, bain an séalaaghaidhe sula geuirfidh tt cadhnrai nua
\steach Calthfearnacadhnra\ nuaachuristeachnuairatdan LED aran gcaiséad ag splancéilindath glas.

2. Bainnacadhnrafagus faigh réidh leo de réir narialachan tidil s infheidhme maidir le dramhail

cl bhailteachta
Treorachasabhallteachta
Lé 4idfidhtdanclogad. Dé d irsuiteigceart. Mura
féidirfabhtannaa relteach caithfear éirf as an geaiséad frithdhallraithe a said laithreach bonn.
Réamhchdraimiagus Srianta/Rioscai

Lelinnan phréisis tathchdin scaoiltear teas agus radafocht, ruda a d'fhéadfadh a bheith ina gctiis le gortuithe

fonaithe aeir faoi chumhacht (PAPR)

stiile ag Tugannan tairge intdo nasul\eagusdonagha\dh Cosnaitear do shile go buanin
i i i an\emhea\
cosantaataroghnaithe. Caithfear éadai cosanta cuf lid eile de do ch P
Caithnini bstaintiascaoitear lelinnanpl in, isféidir
allléirgeachacraicinnind déleithéid. | g bhfuil dfhéadfadh
teagmhdilidir an craiceann agusan dirtabheithinactis| illéirgeacha.
N\ceadmhachanclogadtalhuchamausaldachamham\ehdgn.ﬂun i tathichain ilte agus
eile. Ma s 4 hriche eile, nomadhé
haird d haoibriichain, nighlacfaidh sirlehaond Taar eloaad girifnach

do gach gnathphréiseas téthchéin, seachas tathtichn gais agus |éasair. Tabhair faoi deara an leibhéal
cosanta a mholtar de réir EN169 ar an gcumhdach. Caithfear panai lochtacha a athsholéthar. Ni thagann an
clogadinionad clugad sabhameachta Ag bralh aran munla is 1e|d|ran clogad ausald leclogad sabhéilteachta.
Margheal\ar dhai |fE|d|ran re\mse

hainma chastar isteacharai
tarchur solais an scagaire uathoibrioch maolaithe. D'fhéadfadh sé nach mbeadh soilse comhartha né tascair
rabhaidh nfheicthe mar thoradh air sin. Ina theannta sin, té baol tuairte ann de bharr gobhfuil animline nlos mo

(ceannagusan clogadair). Nuairachaitear anclogad i htail i
Mod Codlata
Té feidhm mdchta ag an geaiséad fri saolré an chadhnra. M& bhionn

nioslind 1lucsade sholas ag teachtisteach sa chaiséad Imhdha\lra\the arfeadh thartar 10 n6iméad, michtar
an calseadfrlthdhal\ralthe gohuathoibrioch. Leisan gcalseadachurarmu\ans callhiearnaceal\afotavultacha
anochtadhdoshi | Ma dé 8 dﬂbd\bedu. 1 athiilleadh h
n-girionn sé dorcha nuair a lastar an stua tathtichéin, n mér cadhnrai nuaa churisteach ann.

Barantaagus Dliteanas

i0ohta dialachain naisitintade chuid an mh

fhaightear
Letuilleadh eolais afhéil, déan teagmhailleis an miondioltéir oifigicil. Ni thugtar barénta achidtacale lochtanna
abhair agus monaraiochta. | gcas damaiste a dhéanfar mar thoradh ar tisaid mhichui, né idirghabhail nd tsaid
neamh(idaraithe nach ndéanann an monardir forail déibh, beidh an haranta agus an diiteanas ar neamhni.
Beidh an dliteanas agus an baranta ar neamhni chomh maith ma dséidtear pairteanna spartha seachas na cinn
andiolann an monaroir iad.

Saolré ionchais seirbhise

Nil déta deiridh ré ag baintleis an gclogad téthdchain \sfeldlrantanrgeausawdchomh fadaagus nach bhfuilaon
daméiste déanta d, cibé infheicthe n6 dofheicthe, agus nach aon

3. Cuiristeach cadhnrai CR2032 mar até léirithe.

4. Cuiranclidach cadhnraarais go ciramach.

Mura n-éirionn an caiséad frithdhallraithe dorcha nuair a lastar an stua téthtichain, seiceail polaraiocht
na gcadhnrai, Lena sheicedil go bhfuil go leor fuinnimh fos fagtha sna cadhnrai, tabhair an caiséad
frithdhallraithe gar do lampa geal. Ma thosaonn an LED ag splancéil i ndath glas, nil go leor cumhachta
fagtha sna cadhnraf agus caithfear cinn nua a chur ina n-ionad lithreach bonn. Mura bhfeidhmionn an
caiséad frithdhallraithe i gceart i tar éis cadhnrai nua a chur isteach ann, ni féidir € a Gséid a thuilleadh
agus caithfear ceann nua a fhail.

An caiséad frithdhallraithe a bhaint/a fheistid (Ich. 8)

Tarraing amach an cnaipe leibhéil cosanta

Bainan clidach cadhnrago ciramach

Dighlaséillingean coinnealaan chaiséid, mar ata €irithe

Claonan caiséad amach go ctramach

Dighlasail an tsatailit mar até éirithe

Tarraing antsatailitamach trid an gcuas sa chlogad

Rothlaigh an tsatailit 90° agus brdigh amach trf chuas an chlogaid f

8. Ancaiséad frithdhallraithe a bhaint/a fheisti(
Déantar an caiséad frithdhallraithe a fheistidi ach na céi
Fabhtcheart(i

Teipeann ar an gcaiséad frithdhallraithe dorchd

VY Coigeartaigh an‘ogaireacht

VY Glannabraiteoir?n- an criochnaitheoir

V' Seice§il an sreabhadh solais chuig an mbraiteoir
Taan leibhéal cosantarégheal

VY Socraighleibh@al cosanta nos airde n- ¥sSid lionsa? daite istigh
Taanleibhéal cosantarédhorcha

Y Roghnaighleibhéal cosantantos sl

Bionnan caiséad frithdhallraithe ag preabarnach
V' Ceartaigh sutomh an rialaitheora ama oscailte le haghaidh an phr-isis t§th¥chin
V' Cuircadhnraznuaisteach

Drochléargas

Y M@adaigh leibh@al antsolais thimpeallaigh

VY Cuiranleibh@al cosantain oiri%int don phr-iseas t§thtich§in

Sleamhnaionn an clogad téthtchain

VY Coigeartaigh/teann an strapa cinn ar’s

aleantintina malairtd'ord.

:Y Athraigh suzomh an tsleamhnSin braiteora
Y Dghn%omhachtaighanm-dmeilte
Y Cuircadhnra?nuaisteach

¥ Glanan créochnaitheoir n - faigh ceann nua

Sonraiochtal
(Faoiréir athruithe teicnidla)

Feldhmlu(TremrMheanhosanhe) o — | t?::i?lj\?;;ma i:zj(‘s{:::,gheau SL.E SHE(StTdUhOICha)

L. Strapacinn. Co o Aaalasotadgrelgodorra 100es (234C1734F)  70es (354C 1314F)
do chinn. Briiigh an cnaipe raicineach steach (Ich. 4) agus cas é go dtf go n-oiritindidh an ti haodhorchagogeal 005-10s
geeart, ar chuntar nach geuireann brii ar do cheann. Tois] gbx 11'0x T35 4433X0.28"

2. Fadsilagus claonadhanchlogaid. Scaoilna cnaipi glaséla (Igh. 4-5) leis an bhfad idir an caiséad S Do ORI Ra e
nasiile a choigeartd. Coigeartaigh an da thaobh go cothrom agus déan iarracht a chinntic nach bhfuil sé Sotharvolis Ceauam‘aw“;cha Z'Cheamc S —T
claonta. Ansin teann na cnaipi glaséla arfs. Is féidir claonadh an chlogaid a choigeart( ach an cnaipe a bt (oF s
chasadh (Ich. 5). 7

2. iaEnicoayt st soronbilcosaachanl i chancr Veitan N AP ey Lz
achasadh. \sfe\d\reamghnusnaraomaSLBgoSLu 10°C-70°C/ 14°F—157°F

4. Modmeilte. Briigh an cnaipe el (ch. 6) e hocrlchuiganm-dmeilt Teochtstord 20°C-80°C/-4°F-176°F
Samhadsin, dighniomhaitear an caiséad agus fananniméd geal le leibhéal cosanta SL 2.5. Nualrataaﬂ ‘Acmia de réir EN379 Acmeopti=1  Solasscaipthe=1
mdd meilte i bhfeidhm, splancalann LED dearg (ch. 6) ar thaobh istigh an chlogaid. Leis an mod meilte a dlacht=1 Splea é dhairc=2
mhiichadh, hrmghancnalpenMel\oar?s Méchtaranm- dme||tegohuathomﬂochlar@lslﬂn iméad. Ceaduithe CE, ANSI,EAC, inoiriintle CSA, KCS

5. logaireacht. Uséid an cnaipe fogai (Ich. 7) leis an i ht ar sholas comhtf llacha Marcalach: ENIZ941 TH3idleanntale 3000123000, TH2le
choigeartt. Is 2an teorainn iR%ards an gn§thshocrs. Is faidir ® sin a choigeart ach an cnaipe roilach a (comhlachtdé dtugtar fogra CE1024) hale hardhat
chasadh, Saraon iRzards, baintear amach leibh@al an-ard ogaireachtaar sholas. EN14594 Class 38

6. Sleamhnan braiteora. Leis an gcnaipe fogaireachta déantar an fogaireacht solais a choigeartd de réir
anstuatathaithe agus an tsolai igh (Ich. 7) nd méadaitear (Ich. 7) an uillinn braite solais
chomhthimpeallaigh.

7. Rialaitheoir ama oscailte. Cuireann an rialaitheoir ama oscailte (Moill) (Ich. 7) ar do chumas an mhoill
amaoscailte 6 gheal go dorcha a roghnd. Is féidir an cnaipe rothlach a (séid leis an socr(i a choigeart( go
leantnach 6 dhorcha go solasidir 0.05- 1.0s.

Glanadhagus dighalra

Caithfear an caiséad frithdhallraithe agus an criochnaitheoir a ghlanadh go rialta le héadach bog. N& husaid
aibreéin ghlantachdin, tuaslagdirf, alcol né oibredin glantachéin a bhfuil scrébaigh iontu. Ba chéir ionsai nuaa
churinionad lionsaf scriobthand daméistithe.

Storail
Niméranclogadtathichéina storil
storail an clogad sa phacéistiocht bhunaidh.

teoc! isealtaise. L dh

iashineadh,
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Pairteanna spartha (Leathanaigh 9)

-Clogad gan chais@ad (SP01)) -Tacar dEISW ch§|n 1 (Cnalpe n?oga\reachtan)

-Caiséad frithdhallraithe lena n-diritear satailit (SP02)  cnaip P06)
~Criochnaitheoir (SP03) -Strapacinnagus glas (SP07)
-Tacar deisitchain 2 (féiscini taoibh) (SP04) -Bandai allais (SP08/SP09)

~Lionsainmhednach cosanta (SP05)
Lehuimhreacha beachtanan-earraiafhail, féach anrapar (an daraleathanach 6n deireadh)..

Dearbhd Comhréireachta

Féachan seoladh dirlin ar an leathanach deiridh.

Faisnéis DIi

Comhlionannan doiciméad seo ceanglais Rialachan 2016/425 6n AE, Uimh. 1.4 d'larscribhinn I,
An Comhlachtar Tugadh Fogradé

Le mionsonrai afhéil, féach an leathanach deiridh.












accessories

parking buddy| 5002.900

L s chest 4028.015
‘ protection
¢ head & neck

protection 4028.016

spare parts/accessories PAPR

% head & neck 4028.031

protection PAPR
faceseal

for PAPR

@ air hose holder 4551.024
for PAPR

4160.400

accessories

Bumpcap black to

5002.840 attach to the headband

Headgear "HALO" to clip

5003.530 on the headband
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